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CARACTERISTICAS ELECTRICAS

AmperajeFrecuenciaVoltaje
10 A60Hz120 v CA

Diagrama eléctrico:

CantidadDescripciónNo ParteNo
1BLANCO NEUTRO09-1650-11-96
1AZUL09-1650-12-77
1BLANCO NEUTRO09-1650-14-38
2ENS. TIERRA28-1946-00-433
1AZUL ENS. C/TERMINAL28-1947-00-234
2BLANCO ENS. C/TERMINAL28-1948-00-035
1NEGRO ENS. CORTO28-1945-02-244
1NARANJA ENS. CORTO28-1945-03-045
1AZUL ENS. CORTO28-1945-01-446
1BLANCO ENS. CORTO28-1945-00-647
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Limpieza de la boquilla

Si la suciedad o residuos se quedan dentro de la boquilla, estos se pueden retirar 
limpiando la boquilla. Apague y desenchufe la máquina del toma corriente.

Retire el tanque de recuperación y el tanque de solución

Con la manija en posición vertical, incline la lava alfombras hacia atrás de modo que la 
manija se apoya en el piso.

Saque los tornillos (C) como se muestra en la figura

Jale la pestaña (A) del borde posterior de la boquilla y tire hacia adelante para quitar y 
limpiar la boquilla. Para volver a colocar la boquilla, alinee las pestañas (B) en la boquilla 
con los orificios (C) sobre la máquina. Coloque nuevamente los tornillos.

Página 3

CC-1210Actualizado: Julio 2025



Vuelva a poner el tanque de recuperación y el tanque de solución en su lugar.

La boquilla debe estar en la posición adecuada con el fin de que el agua sucia se vaya de 
manera adecuada hacia el tanque de recuperación.

FALLAS Y CORRECCIONES

POSIBLE SOLUCIÓNPOSIBLE CAUSAPROBLEMA
Conecte bien al toma corrienteNo está bien conectada al toma 

corriente
La máquina 
no enciende. Revise el fusible o interruptorNo hay corriente eléctrica

Reemplace fusibleFusible fundido
Retire y vacíe el tanque de agua suciaTanque de recuperación 

lleno

Baja succión

Retire el accesorio y remueva lo que 
está bloqueándolo

Accesorio tapicero bloqueado

Asegúrese de que la tapa este bien 
colocada

Tapa del tanque de recuperación no 
está
colocada correctamente

Limpie la tapa y verifique que se 
mueve libremente

La tapa del tanque de 
recuperación esta atorada

Retire la suciedad y residuos del filtroEl filtro está saturado
Asegúrese de que el tanque esté bien 
cerrado en la posición correcta

El tanque de solución no está bien 
puesto

No sale solución

Llene el tanqueEl tanque de solución está vacío
Oprima el botón de soluciónBotón de solución no acciona

Apague la máquina y llene el tanque
El tanque de solución 
está vacío

Boquilla de succión de
la máquina y el 
accesorio tapicero 
dejan de aplicar 
líquido mientras se 
está usando la 
máquina

Encienda la máquina. Si el accesorio 
tapicero
no arroja líquido, purgue la bomba 
bajando la
manguera a ras de piso y apriete el 
gatillo del
accesorio tapicero

Aire atrapado en la 
manguera y la bomba

La boquilla de succión
de la máquina y del 
accesorio tapicero no 
aplican líquido, aun 
cuando ya ha sido 
llenado el tanque de 
solución

Debe ser revisada por taller de servicioBomba defectuosa

La boquilla de succión
de la máquina y del 
accesorio tapicero no 
aplican líquido, aun 
cuando ya se purgo la 
bomba
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EXPLOSIVO Y LISTADO DE PARTES

Vista Inferior y Lateral

CantidadDescripciónNo ParteNo
3PIJA 6-20 X 1/2"01-0107-00-11

11PIJA P/PLASTICO 4.6 X 12MM PHIL 101-2026-01-92
1BANDA DENTADA 110 XL12-1079-814
1TAPA BLAFLE13-3985-00-220
1TAPA PARA CAJA ELECTRÓNICA13-4004-00-121
1CHASIS EXTRACTOR KOBLENZ13-4160-00-129
1VOLUTA EXTRACTOR KOBLENZ13-4166-00-831

14
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EXPLOSIVO Y LISTADO DE PARTES

Vista Superior y Sección A-A

CantidadDescripciónNo ParteNo
11PIJA P/PLASTICO 4.6 X 12MM PHIL 101-2026-01-92
1ROLDANA ESTRELLA04-0270-14

0.5SELLO BOQUILLA EXTRACTOR 0.12-0495-03-111
1SELLO P/MOTOR TANQUE12-0671-312
1SELLO MOTOR12-0819-02-413
1BAFLE PARA MOTOR DE 6GAL.12-1185-00-315
1ORING PARA SOPORTE TANQUE 2-11612-1195-00-216
2ABRAZADERA PARA BOMBA13-4057-00-923
1VALVULA SELENOIDE45-0744-836
1BOMBA PARA EXTRACTOR 120 VOLTS45-0921-00-237
1ENSAMBLE CUERPO DE INYECTORES46-3873-00-040

40
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EXPLOSIVO Y LISTADO DE PARTES

CantidadDescripciónNo ParteNo
1ENSAMBLE MOTOR CEPILLOS46-3471-338
1ENS. CAJA DE ENGRANES46-3496-039
1MOTOR 6 GAL44-0365-00-543

43

Isométrico e imagen de conexión de mangueras:

Motor 
aspirado

Motor 
cepillos

Solenoide

Bomba 
extractora
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Códigos que no se muestran en explosivo:

CantidadDescripciónNo ParteNo
8PIJA P/PLASTICO 4.6 X 19MM PHIL01-2026-13
1DEFLECTOR PARA EXTRACTOR KENMORE08-2027-00-45
3CONECTOR AISLADO GRAPA10-0137-99
3CONECTOR AISLADO GRAPA NO. 4910-0164-00-310
1SOPORTE BOMBA IZQUIERDO12-1196-00-017
1SOPORTE BOMBA DERECHO12-1197-00-818
6CINCHO DE AMARRE C/UL 105 GRADOS13-2607-319
1SOPORTE TANQUE13-4025-00-622
1SOL. NOSE REINF. 13.5"13-4120-02-124

1
MANGUERA TRAMADA DE 16" SOLENOIDE CUERPO DE

INYECTORES13-4103-02-725
1MANGUERA TRAMADA DE 2", BOMBA "Y"13-4103-04-326
1MANGUERA TRAMADA DE 23 1/4" TANQUE BOMBA13-4103-05-027
1CONECTOR Y76-0138-828
1TAPA VOLUTA EXTRACTOR KOBLENZ13-4165-00-030
1ENS. BLOQUE DE CONEXION MACHO28-1944-00-932

10CLAMP HOSE 10-12 MM 171-1845-01-641
1REDUCTOR DE FLUJO13-4082-00-742
1SOL. HOSE REINF. 4.5"13-4120-01-348

46-3950-00-6 - ENSAMBLE 
MANGUERA EXTRACTOR 
KOBLENZ

46-3940-00-7
ENS. TANQUE PARA SOLUCION 
EXT KOBLENZ
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CUAUTITLAN IZCALLI
Av. Ciencia No. 28 Cuautitlán 
Izcalli
Edo. de México, C.P. 54730
Tel: 55-5864-03-00 Opción 4

MATRIZ

CUANDO ORDENE, NO OLVIDE ESPECIFICAR:

 NÚMERO DE PARTE
 DESCRIPCIÓN
 NÚMERO DE MODELO

NOTA:

LOS NÚMEROS DE LOS DIBUJOS SON SOLO PARA PROPOSITOS DE IDENTIFICACIÓN.

KOBLENZ ELECTRICA S.A. DE C.V.
E-mail: servicio@koblenz.com

Página 9

CC-1210Actualizado: Julio 2025


